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Komisijos siūlomas tekstas Parlamento pakeitimai

Pakeitimą pateikė Pierre Schapira

Pakeitimas 35
2 straipsnio a punkto 2 brūkšnelis

karinės stebėsenos ir taikos palaikymo arba 
taikos rėmimo operacijoms (įskaitant tokias 
operacijas, kuriose dalyvauja ir civiliai), 
kurias vykdo regioninės ir paregionių 
organizacijos bei kitos valstybių koalicijos, 
veikiančios su Jungtinių Tautų įgaliojimu; 
priemonėms, kuriomis siekiama didinti tokių 
organizacijų ir jų narių pajėgumus planuoti, 
vykdyti ir užtikrinti veiksmingą tokių 
operacijų politinę kontrolę;

karinės stebėsenos ir taikos palaikymo arba 
taikos rėmimo operacijoms, kuriose 
dalyvauja ir civiliai, kurias vykdo regioninės 
ir paregionių organizacijos bei kitos 
valstybių koalicijos, veikiančios su Jungtinių 
Tautų įgaliojimu; priemonėms, kuriomis 
siekiama didinti tokių organizacijų ir jų 
narių pajėgumus planuoti, vykdyti ir 
užtikrinti veiksmingą tokių operacijų 
politinę kontrolę;

Or. fr

Pagrindimas

Patikslinama „taikos rėmimo“ sąvoka, nes atsiranda dviprasmybė ir galimybė skirtingai šią 
sąvoką interpretuoti. Remiant taiką, leidžiama prisidėti prie karinių veiksmų, kuriuose 
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dalyvauja civiliai.
Siekiant atlikti taikos rėmimo ir palaikymo priemonių panaudojimo sąlygų analizę ir suprasti, 
kaip susiformavo šios nuomonės referento pozicija, prašome atkreipti dėmesį į jo pasiūlytą 
Komisijos siūlomo teksto 6 straipsnio naująjį pakeitimą. 

Pakeitimą pateikė Filip Andrzej Kaczmarek

Pakeitimas 36
2 straipsnio a punkto 7 brūkšnelis

priemonėms, kuriomis siekiama reaguoti į 
krizinę padėtį, kad būtų skatinama ir 
ginama pagarba žmogaus teisėms ir 
pagrindinėms laisvėms, demokratijos 
principams ir teisinei valstybei, taip pat 
tarptautinės teisės principams (įskaitant 
paramą specialiems nacionaliniams ir 
tarptautiniams baudžiamiesiems teismams, 
tiesos ir taikinimo komisijoms, skundų dėl 
žmogaus teisių pažeidimų teisinio 
sprendimo mechanizmams bei nuosavybės 
teisių gynimui ir pripažinimui); kad būtų 
skatinama pilietinės visuomenės plėtra ir 
dalyvavimas politiniame procese, įskaitant 
priemones, kuriomis siekiama skatinti 
nepriklausomą ir profesionalią žiniasklaidą;

priemonėms, kuriomis siekiama remti 
politinės visuomenės plėtrą ir dalyvavimą 
politiniame procese, įskaitant priemones, 
kuriomis siekiama skatinti nepriklausomą, 
profesionalią ir pliuralistinę žiniasklaidą; 

Or. pl

Pakeitimą pateikė María Elena Valenciano Martínez-Orozco

Pakeitimas 37
2 straipsnio a punkto 9 a brūkšnelis (naujas)

nusiginklavimo, demobilizacijos ir kovotojų 
reintegracijos priemonėms, teikiant 
pirmenybę vaikams kareiviams ir 
specifiniams moterų kareivių poreikiams, 
taip pat priemonėms, kuriomis siekiama 
sušvelninti incidentus, kylančius dėl 
ginkluotųjų pajėgų restruktūrizavimo; 

Or. en
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Pakeitimą pateikė María Elena Valenciano Martínez-Orozco

Pakeitimas 38
2 straipsnio a punkto 9 b brūkšnelis (naujas)

priemonėms, kuriomis siekiama iš tiesų 
užtikrinti aktyvų moterų dalyvavimą krizių 
valdymo, konfliktų sureguliavimo, 
atstatymo ir sutaikinimo pasibaigus 
konfliktams procesuose, ir priemonėms, 
kuriomis siekiama užtikrinti, kad būtų 
reaguojama į specifinius krizinėse ir 
konfliktinėse situacijose atsidūrusių moterų 
poreikius, įskaitant moterų pažeidžiamumą 
dėl seksualinio smurto, kaip numatyta 
Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos 
rezoliucijoje Nr. 1325 (2000); 

Or. en

Pakeitimą pateikė Pierre Schapira

Pakeitimas 39
2 straipsnio b punkto 1 brūkšnelis

stiprinti teisėsaugos ir teisminių institucijų 
pajėgumus kovoje su terorizmu ir 
organizuotu nusikalstamumu, įskaitant 
prekybą narkotikais, veiksmingai 
kontroliuojant nelegalią prekybą ir tranzitą 
bei kitose bendradarbiavimo teisingumo ir 
vidaus reikalų srityse;

stiprinti teisėsaugos ir teisminių institucijų 
pajėgumus kovoje su terorizmu;

Or. fr

Pagrindimas

Nors kova su terorizmu ir organizuotu nusikalstamumu yra vienas iš elementų, kurių pagrindu 
kuriamos stabilios sąlygos, Bendrijos veiksmais šiose srityse bus siekiama daug didesnių 
tikslų už tuos, kurie yra keliami įgyvendinant vystymosi politiką. Šių teisingumo ir vidaus 
reikalų politikos elementų neaprėpia 179 straipsnyje ir 181 straipsnio a punkte suformuluotas 
teisinis pagrindas, todėl juos reikia išbraukti iš šio reglamento taikymo srities. 
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Pakeitimą pateikė Pierre Schapira

Pakeitimas 40
2 straipsnio b punkto 2 brūkšnelis

stiprinti tarptautinius žmogaus teisių 
apsaugos pagrindus ir remti 
tarptautinius veiksmus, kuriais 
skatinama demokratija;

Išbraukta.

Or. fr

Pagrindimas

Išbraukdamas šį tekstą Parlamentas primena Komisijai savo prašymą pateikti atskirą 
pasiūlymą dėl priemonės, skirtos žmogaus teisių ir demokratijos apsaugai ir gynimui, kuri 
sudarytų sąlygas nevalstybiniams veikėjams pasinaudoti tiesiogine Bendrijos parama.

Pakeitimą pateikė María Elena Valenciano Martínez-Orozco

Pakeitimas 41
2 straipsnio b punkto 2 brūkšnelis

stiprinti tarptautinius žmogaus teisių 
apsaugos pagrindus ir remti tarptautinius 
veiksmus, kuriais skatinama demokratija;

stiprinti tarptautinius žmogaus teisių, ypač 
moterų teisių, apsaugos pagrindus ir remti 
tarptautinius veiksmus, kuriais skatinama 
demokratija bei vyrų ir moterų lygybė;

Or. en

Pakeitimą pateikė Filip Andrzej Kaczmarek

Pakeitimas 42
5 straipsnio 1 dalis

1. Komisija palaiko su Taryba nuolatinį 
ryšį dėl jos planuojamų išimtinių pagalbos 
priemonių, numatytų pagal šį reglamentą. 
Ji atsižvelgia į tokių priemonių planavimo 
ir vėlesnio įgyvendinimo metodą, kurio 
laikosi Taryba, kad būtų derinami ES 

1. Patvirtinus išimtinės pagalbos 
priemones, Komisija, jomis remdamasi ir 
siekdama atkurti, jei įmanoma, įprastiniam 
bendradarbiavimui būtinas sąlygas, gali 
nutraukti laikinos atsakomosios programos 
vykdymą. Be to, programa gali būti 
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išorės veiksmai. Jeigu Komisija, 
vadovaudamasi 4 straipsnio 2 dalimi, 
patvirtina išimtines pagalbos priemones, ji 
nedelsdama praneša Tarybai apie 
patvirtintų priemonių pobūdį, tikslus ir 
joms skirtų lėšų dydį.

sprendžiamos probleminės politinio 
nestabilumo situacijos, dėl neišspręstų 
konfliktų susidariusios padėtys, 
pagrindinės problemos, kylančios 
konfliktui pasibaigus, ir tokios padėtys, kai 
Bendrija pasinaudoja svarbiausiomis 
tarptautinių susitarimų su trečiosiomis 
šalimis arba kitų pagrindinių teisės aktų, 
kurie taikomi išorės pagalbai, nuostatomis, 
jei jos atitinka atitinkamas Tarybos 
patvirtintas priemones.

Or. pl

Pakeitimą pateikė Pierre Schapira

Pakeitimas 43
6 straipsnio pavadinimas

Taikos rėmimo operacijoms taikomos 
specialiosios nuostatos

Taikos palaikymo operacijoms taikomos 
specialiosios nuostatos

Or. fr

Pakeitimą pateikė Pierre Schapira

Pakeitimas 44
6 straipsnio 1 dalis

1. Priemonės, kuriomis teikiama parama 
taikos palaikymo pajėgų išskleidimui ir 
taikos rėmimo operacijoms, kaip numatyta 
2 straipsnyje, bei visos susijusios priemonės 
priimamos kaip išimtinės pagalbos 
priemonės.

1. Remiantis principais, nusakančiais, kam 
priklauso ir kam yra skirta vystomojo 
bendradarbiavimo politika, paprašyti 
pritaikyti taikos palaikymo operacijų 
rėmimo priemones gali tik regioninės ir 
paregionių organizacijos bei kitos šalių 
naudos gavėjų koalicijos. 

Prieš priimdama tokias priemones, Komisija 
stengiasi iš anksto sužinoti valstybių narių 
nuomonę atitinkamose Tarybos 
institucijose ir nurodo bet kokias 
papildomas priemones, kurias, jos 

Prieš priimdama tokias priemones, Komisija 
užtikrina, kad siūlomi veiksmai atitiktų 
Jungtinių Tautų principus ir tikslus, o 
pirmiausia – kad bet koks taikos palaikymo 
pajėgų išskleidimas arba taikos rėmimo 
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nuomone, būtų naudinga priimti Tarybai. operacijos gautų JT įgaliojimą plačiąja 
prasme.

Komisija užtikrina, kad veiksmai atitiktų 
Jungtinių Tautų principus ir tikslus, o 
pirmiausia – kad bet koks taikos palaikymo 
pajėgų išskleidimas arba taikos rėmimo 
operacijos gautų JT įgaliojimą plačiąja 
prasme. Taikos įvedimo veiksmams reikia 
JT mandato.

Komisija taip pat užtikrina, kad veiksmai, 
kuriais išimtinai siekiama atkurti stabilias 
sąlygas, būtinas atkuriant žmonių ir 
socialinį vystymąsi konflikto zonoje, ir kad 
Bendrijos skiriamų finansinių ir techninių 
išteklių panaudojimas atitiktų ES vystymosi 
politikos tikslus.

Komisija nustato procedūras, 
užtikrinančias veiksmingą nepriklausomą 
stebėseną elgesio tų karių, kurie dalyvauja 
karinės priežiūros arba taikos palaikymo 
operacijose, kurias finansuoja Bendrija, ir 
užtikrina, kad apie tai būtų reguliariai 
pranešama Tarybai.

Or. fr

Pagrindimas

Jei jau Bendrijai tenka remti taikos palaikymo operacijas, turi būti aiškiai įvardytos sąlygos, 
kuriomis Bendrija teikia savo paramą. Finansiškai Bendrijos remiamų taikos palaikymo 
operacijų tikslai turėtų būti susiję tik su sąlygų, būtinų, siekiant atkurti konflikto zonos 
vystymąsi, sudarymu. Vienintelis karinės intervencijos tikslas turi būti gyvenančiųjų 
destabilizuotoje zonoje vystymosi užtikrinimas. Parlamentas ir Taryba nori būti tikri, kad 
finansuojamomis operacijomis siekiama būtent šių tikslų. 

Pakeitimą pateikė Pierre Schapira

Pakeitimas 45
6 straipsnio 2 dalis

2. Komisija gali savo iniciatyva priimti 
parengiamąsias priemones, susijusias su 
taikos rėmimo operacijomis, įskaitant faktų 
nustatymo misijas. Prieš finansuodama bet 
kokias tokias parengiamąsias priemones, 
Komisija iš anksto praneša apie tai 
Tarybai, o vėliau įgyvendindama tokias 

2. Kai tik įmanoma, taip pat visais atvejais 
prieš priimdama tokias priemones Komisija 
konsultuojasi su Parlamentu ir Taryba dėl 
galimybės suteikti Bendrijos paramą. 
Priimdama sprendimą Komisija labiausiai 
atsižvelgia į politinę valią, kurią 
atitinkamose rezoliucijose ir išvadose 
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priemones, ji atsižvelgia į Tarybos 
nuomonę.

išreiškė Europos Parlamentas ir Taryba. 

Priemonės, kuriomis teikiama parama 
skleidžiant taikos palaikymo pajėgas, kaip 
numatyta 2 straipsnyje, bei visos su tuo 
susijusios priemonės priimamos kaip 
išimtinės pagalbos priemonės.
Komisija nustato procedūras, 
užtikrinančias veiksmingą nepriklausomą 
karių, dalyvaujančių karinės priežiūros 
arba taikos palaikymo operacijose, 
finansuojamose Bendrijos, elgesio 
stebėseną, ir užtikrina, kad apie tai būtų 
reguliariai pranešama Tarybai. Siekdama 
padėti Komisijai įvykdyti šią užduotį Taryba 
įsipareigoja sudaryti jai galimybę naudotis 
visais Tarybos narių turimais naudingais 
ištekliais. 

Or. fr

Pagrindimas

Toks pat kaip 6 straipsnio 1 dalies pakeitimo.


